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EAASDC Board 

 

 

We say a last farewell 
to our 

honorary member 

 

 

 

Wir nehmen Abschied 
von unserem 
Ehrenmitglied 

Hannelore Schensick 

With her, the community loses a help-
ful and in many places highly valued 
friend of our hobby. 

When the change from a purely Amer-
ican association to a European um-
brella organization was completed, 
she played a major role in drafting the 
first statutes for the EAASDC. She also 
contributed editorially to the Chatter-
box, the first German-American asso-
ciation magazine and forerunner of our 
current Bulletin. 

She supported her husband Peter 
Schensick during his term as president 
of the EAASDC energetically and tire-
lessly. Numerous honorary member-
ships show the esteem in which she 
and her commitment to square dancing 
and the EAASDC were held. 

We extend our sincere sympathy and 
condolences to her husband Peter and 
family. 

Translated by Editor 

 Mit ihr verliert die Gemeinschaft eine hilfs-
bereite und vielerorts hochgeschätzte 
Freundin unseres Hobbys. 

Als der Wechsel von der rein amerikani-
schen Association zum Europäischen 
Dachverband vollzogen wurde, hat sie we-
sentlich die Erarbeitung der ersten Sat-
zung für die EAASDC e.V. begleitet. Auch 
bei der Chatterbox, dem ersten deutsch-
amerikanischen Verbandsmagazin und 
Vorläufer unseres heutigen Bulletins, hat 
sie redaktionell mitgearbeitet. 

Ihren Mann Peter Schensick hat sie wäh-
rend seiner Amtszeit als Präsident der 
EAASDC tatkräftig und unermüdlich unter-
stützt. Zahlreiche Ehrenmitgliedschaften 
zeigen die Wertschätzung, die ihr und ih-
rem Engagement für den Square Dance 
und der EAASDC entgegengebracht 
wurde. 

Ihrem Mann Peter und ihrer Familie spre-
chen wir unser aufrichtiges Mitgefühl und 
Beileid aus. 
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Sonja Nazarenus – Colourful Dancers Herborn 

 

 

 

When you think of me, 
do not be sad. 

Instead have the courage 
to talk about me 

and to laugh. 

Grant me a place 
among you, 

like I had in life. 

 

 

 

Wenn ihr an mich denkt, 
seid nicht traurig. 

Habt vielmehr den Mut, 
von mir zu erzählen 

und zu lachen. 

Lasst mir einen Platz 
zwischen euch, 

so wie ich ihn im Leben hatte. 

Geesche Gehrmann 

We bid farewell to our president, fellow 
dancer and friend Geesche Gehr-
mann, who passed away on 
March 9, 2022 after short and serious 
illness. 

Since its founding in 2016, Geesche 
has led and shaped the Colorful Danc-
ers Herborn as president. 

Friendship, duty, democracy and 
pleasure were not only important to 

 Tief betroffen nehmen wir Abschied von 
unserer Präsidentin, Mittänzerin und 
Freundin Geesche Gehrmann, die am 
9. März 2022 nach kurzer, schwerer 
Krankheit verstarb. 

Seit der Gründung im Jahr 2016 hat 
Geesche die Colourful Dancers Herborn 
als Präsidentin geleitet und geprägt. 

Freundschaft, Pflicht, Demokratie und Ver-
gnügen waren ihr nicht nur beim Tanzen, 
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her when dancing, but also in every-
day life. Not least because of this, she 
was known, respected and loved by 
Square Dancers far beyond her own 
club. 

We are thankful for everything she 
taught us, for the example she gave 
us, for every smile and for the good 
times we had together. 

sondern auch im Alltag wichtig und immer 
spürbar. 

Nicht zuletzt deshalb war sie weit über den 
eigenen Verein hinaus bei Square Dancern 
bekannt und beliebt. 

Wir sind dankbar für alles, was sie uns ge-
lehrt und vorgelebt hat, für jedes Lachen 
und für die schöne gemeinsame Zeit. 

 

 

 

Obituaries Traueranzeigen 

 

 

 


	Bulletin_202207Teil36
	Bulletin_202207Teil37
	Bulletin_202207Teil38
	Bulletin_202207Teil39



